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Фестиваль бурятской культуры во французской столице

Текст: Нина Журавлева

Казалось бы, Новый год уже наступил, волнующая новогодняя суета осталась позади… Но стоит нам проехать полстраны в сторону великого Байкала, окунуться в восточные традиции, то мы убедимся, что Новый год еще только вступает в свои права. А действительно, по лунному (Восточному) календарю 2008-й приходит лишь 7 февраля. Президент Бурятии Вячеслав Наговицын подписал указ, согласно которому, этот день официально объявляется нерабочим, праздничным днем. Бурятский Новый год (Сагаалган) приходит ближе к весне, когда монголоязычные народы отмечают праздник Белого месяца, и длится до начала марта. Это очень светлый, чистый праздник, праздник обновления. Это время фольклорных фестивалей, встречи гостей, праздничных застолий. И позвольте пригласить вас, уважаемые читатели, в честь этого праздника на фестиваль бурятской культуры, правда, не в Бурятию, а во французскую столицу, которой вот уже на протяжении последних 5 лет талантливые представители этого удивительного народа дарят свою самобытность, талант и красоту.
Республика Бурятия, в древности Баргужин-Тукум, Ара-Халха, словно укрыта огромной небесной юртой, края которой упираются в монгольские степи на юге, в якутскую тундру на севере, чертят русла Витима и Онона на востоке и погружаются в байкальскую волну на западе. В этой стране время причудливо сплело свой узор из обычаев и верований, племен и языков, каждый из которых достоин низкого поклона и неспешного сказителя.

Так случилось, что страну Бурятию я открыла для себя в Париже. А в роли сразу нескольких сказителей для меня и многочисленных французов выступили замечательные артисты, приехавшие в Париж на фестиваль бурятского искусства, и организаторы этого фестиваля -- журналистка Галина Рыбина, основательница ассоциации бурятской культуры «Гралтан», и Бернар Дрюон, французский поэт и путешественник, внучатый племянник академика Мориса Дрюона.

В Париже, как рассказывает Галина Рыбина, она оказалась благодаря своей дочери, приехавшей в начале 1990-х годов учиться в Сорбонну. Из разговоров с новыми знакомыми европейцами ей стало понятно, что ни о какой Бурятии никто из них никогда не слышал. Так и возникла идея -- познакомить европейскую общественность с культурой маленькой Бурятии, находящейся в составе огромной России, рассказать о народе, конкретных людях, их удивительном и самобытном творчестве.

По меркам России бурятский народ вряд ли можно назвать многочисленным. Действительно, численность бурят в Российской Федерации составляет всего 445 200 человек (по данным переписи населения 2002 года), в том числе в самой Бурятии -- 272 900 человек. Население же Республики Бурятия по данным на 2005 год -- 969 100 человек, из которых лишь 27,8 процента -- буряты. Вообще культура некоторых азиатских народов (в данном случае буддийская да еще и с примесью шаманизма) по определению уникальна и экзотична для европейца. Франция очень трепетно относится к экзотике, что самым положительным образом сказывается на отношении к организуемым на ее территории культурным проектам. По словам Элены Перру, атташе по культуре при Посольстве Франции в России и директора Французского института в Санкт-Петербурге, «для французов все, кто живет и творит во Франции, являются носителями французской культуры, а также гордостью за то, что эти люди привносят своим творчеством в культуру Франции». Свидетельство тому, например, недавно открытый в Париже Музей на набережной Бранли (Musée du Quai Branly, MQB), в котором собраны образцы культуры и искусства самых ранних народов: от Северной Африки до Океании. Это пример бережного отношения к истории и пониманию того, что истоки современного искусства лежат в самых разных культурах.

В 2002 году, когда еще не было никакой ассоциации бурятского искусства, Галина Рыбина вместе со своей дочерью Татьяной, в прошлом танцовщицей народного бурятского ансамбля «Лотос» («Бадма Сэсэг»), организовали в Париже несколько концертов, пригласив бурятских артистов. Праздник так понравился, что дело решили продолжать. И уже в январе 2003 года в Париже появилась Европейская ассоциация бурятской культуры. Необходимо было искать единомышленников, людей, которые занимаются во французской столице изучением Сибири, в том числе и Бурятии.

Галина встретила таких людей в парижском Национальном институте восточных языков и цивилизаций (INALCO). Несколько профессоров, прекрасно говорящих на монгольском и бурятском языках, впоследствии стали помогать проводить для европейцев круглые столы в рамках фестиваля. Уже упоминавшийся Бернар Дрюон принимает самое непосредственное участие в круглых столах, проходящих в рамках фестиваля, компетентно и красноречиво отвечает на любые вопросы о Бурятии, ее современном политическом устройстве, а также развитии республиканского туризма. Основательница «Гралтан» отмечает, что в проведении мероприятий им очень помогает Женевьева Гийон -- президент парижской Ассоциации танцев народов мира, а Дандар Бадлуев -- легендарный бурятский хореограф, руководитель театра «Байкал», в свою очередь проводит в этой Ассоциации свои мастер-классы.

Дандар Бадлуев уже третий год вместе со своим коллективом участвует в парижском фестивале. Его дочь, Наранги Бадлуева, профессиональная балерина, выпускница ГИТИСа, рассказывает: «Мой отец возродил бурятскую культуру театра. Работал в архивах, чтобы самому ставить фольклорно-хореографические номера. Он создал очень много различных танцев. Считается легендарным человеком -- в Бурятии, по крайней мере. Гениальнейший человек и хореограф. Он окончил в Иркутске Восточно-Сибирский государственный институт искусства, режиссерское отделение. В 80-е годы создал коллектив «Лотос». После этого появился коллектив «Бадма Сэсэг» -- это то же самое, что «лотос», только на бурятском. Сейчас отец руководит театром «Байкал». Они объездили практически весь мир. Я была пока только в Арабских Эмиратах, на Тайване, в Париже, но все еще впереди».

Главный организатор парижского фестиваля и его вдохновитель Галина Рыбина вспоминает свое недавнее общение с известным голландским хореографом Йаном Кнопперсом, который, имея возможность наблюдать за работой Бадлуева последние 17 лет, очень высоко оценил его творчество: «Это потрясающее, как он вырос. Сегодня можно говорить о Дандаре Бадлуеве как о балетмейстере мирового уровня». В 2005 году за заслуги в сохранении культурного наследия народов Бурятии имя Дандара Бадлуева было включено в энциклопедию «Лучшие люди России».

В 2004 году фестиваль бурятской культуры проходил в Российском культурном центре под эгидой нашего посольства и личным покровительством посла России во Франции А. А. Авдеева. Чтобы праздник состоялся, художники, танцоры, певцы, ученые, врачи, даже буддийские монахи преодолели тысячи километров от священного озера Байкал до берегов Сены. Каждый год, начиная с 2003-го, в дни фестиваля всем участникам и гостям предлагается следующая программа: круглые столы на самые разные темы -- в основном по географии, истории, культуре, науке, медицине, языку, литературе, СМИ, искусству Бурятии, концерты бурятских художественных коллективов, выставки бурятских художников, ярмарки сувениров, изделий художественных промыслов Бурятии, дружеские и деловые встречи с французскими общественными организациями. Одним из значимых мероприятий является посещение могилы выдающегося актера и режиссера европейского кино, бурята по национальности Валерия Инкижинова в Сен-Женевьев-де-Буа.

Валерий Инкижинов (1895-1973) -- поистине мифическая фигура мирового кинематографа. Уроженец поселка Бохан Усть-Ордынского автономного округа он учился в студии Всеволода Мейерхольда и вместе с Эйзенштейном был его помощником при создании знаменитого спектакля «Смерть Тарелкина». Но главной, звездной ролью Инкижинова стал «Баир» в фильме Всеволода Пудовкина «Потомок Чингисхана». Этот фильм снимали в 1928 году в Бурятии, однако потом почему-то был запрещен. Эйзенштейн, Пудовкин, Инкижинов покинули тогда Россию. Два первых вернулись. Инкижинов остался. Может еще и потому, что был женат на княгине Долгоруковой, жившей тогда в Париже. Валерий Инкижинов прожил во Франции 43 года. Снялся в 33 фильмах, среди которых «Мишель Строгофф» и знаменитая лента «Индийская гробница». Работал, снимался, дружил Инкижинов с такими знаменитыми французскими актерами, как Брижит Бордо, Клаудиа Кардинале, Ален Делон, Лино Вентура, Жан-Поль Бельмондо, Марина Влади, Робер Оссейн, Шарль Ванель, Тайрон Пауэр и другие.

Галина Рыбина и Бернар Дрюон проделали скрупулезную исследовательскую работу и издали книгу «Бурят Валерий Инкижинов в европейском кино». Презентация книги прошла еще в октябре 2006 года в Бурятии. С приветственным словом выступили министр культуры и массовых коммуникаций Республики В. Б. Прокопьев, заместитель министра внутренних дел В. М. Мархаев, мэр Улан-Удэ Г. А. Айдаев и председатель общественного фонда В. Инкижинова В. А. Агалова. А за 2 года до презентации книги официальная делегация во главе с министром культуры Бурятии в рамках парижского фестиваля бурятского искусства посетили могилу Инкижинова на русском кладбище в Сен-Женевьев-де-Буа и бросили на нее горсть бурятской земли.

По приглашению организаторов на парижский фестиваль приезжала настоятельница единственного в Центральной Азии женского дацана Дарима Цынгуева. Сам Далай-лама XIV в 1992 году дал свое благословение на создание этого храма. Интересно, что его предшественник, Далай-лама XIII, в самом конце XIX века послал одного из семи приближенных к нему высших ученых лам, бурята по происхождению, Агвана Доржиева в Европу. И не куда-нибудь, а в Россию и Францию с секретной дипломатической миссией: прозондировать почву относительно возможности оказания помощи Тибету этими странами в противостоянии экспансионистской политике Британской империи.

Агван Доржиев довольно успешно справился с возложенной на него Далай-ламой миссией. В Петербурге он встретился с Николаем II и получил высочайшее согласие на строительство буддийского храма в российской столице. В Париже в присутствии дипломатов и политиков, включая будущего премьера Жоржа Клемансо, совершил показательное богослужение в помещении библиотеки знаменитого Музея Гиме (Национальный музей искусства Азии Гиме). Русский поэт Иннокентий Анненский, присутствующий на той необычной службе, позднее передаст свои переживания в стихотворении «Буддийская месса в Париже».

Но вернемся из истории в настоящее время, на ежегодный фестиваль бурятской культуры во французской столице. Прежде всего, это потрясающе красивый праздник национальной музыки и танца, в основе которых лежат легенды бурятского народа. Одна из них повествует об охотнике Хоредое-мэргэне и прекрасной девушке-лебедь, одной из девяти дочерей Лазурного неба. От их семейного союза буряты и ведут свое происхождение. Поэтому в программе фестиваля неизменно исполняется «Танец лебедя» -- священной птицы-праматери бурят. Мне посчастливилось увидеть его в исполнении талантливой Наранги Бадлуевой.

На фестивале можно повстречаться и с легендарной «алтайской принцессой» Укока. Именно в ее образе выступала обладательница поразительного голоса -- Чейнеш Байтушкина. Она исполняет песни в сложнейшей технике горлового пения, аккомпанируя себе на топшуре, струнно-щипковом инструменте из кедра. Искусством такого пения на Алтае владеют лишь две женщины -- Тандалай Модорова и Чейнеш Байтушкина. Как звучит ее голос передать невозможно, но… пожалуй, он очень похож на стон Матери-земли. Именно его Чейнеш озвучивала в фильме Алексея Германа «Трудно быть богом», снятого по роману братьев Стругацких.

Еще один гость фестиваля -- этногруппа «Намгар», представляющая традиционную музыку бурят и монголов. Намгар -- это тибетское женское имя, что в переводе значит «белое облако», и так же зовут солистку и основательницу группы. Этот музыкальный коллектив очень хорошо знают за рубежом. По словам руководителя группы, мужа Намгар Лхасарановой, Жени Золотарева, раза три в год они выступают в Норвегии, часто бывают в Германии, Малайзии, Голландии, Франции, Дании, Соединенных Штатах. На парижском фестивале вместе с «Намгар» выступили два молодых участника из Монголии -- Жавхаа и Отхон (или, как он сам себя называет по-русски, Витя). Они владеют искусством игры на морин хууре -- древнем смычковом инструменте монгольских и тюркских народов, который в 2003 году был занесен в список всемирного культурного наследия ЮНЕСКО.

Участников фестиваля бурятской культуры и искусства, организованного ассоциацией «Гралтан», тепло принимают на сцене парижской штаб-квартиры ЮНЕСКО и театра «Студио Распай», их с радостью приглашают посетить Русский дом в Сен-Женевьев-де-Буа, Посольство Монголии…

Монгольское посольство в Париже находится рядом с Булонским лесом. На его территории, за фасадом очень красивого светлого особняка, стоит настоящая монгольская юрта. Увидев ее, наши артисты заулыбались, послышались их обрадованные возгласы: «Вот он, островок монгольской земли в Париже!». Встречали нас помощники посла Монголии в Париже господина Раднаабазара Алтангере (очень скоро он и сам вышел к гостям), и члены их семей. На столе уже стояли горячие бузы, приготовленные, кстати, на очаге той самой юрты, и другие угощения национальной монгольской и бурятской кухни.

Настоящим хитом концерта, данного нашими артистами в посольстве, стала песня Намгар Лхасарановой, которую она исполнила под аккомпанемент ятага, замечательного монгольского и бурятского инструмента. Эта старинная, очень пронзительная песня повествует о страданиях женщины, у которой слишком красивый муж. Звали его Юнтын Гого, и был он настолько хорош собой, статен и мужественен, что ни одна женщина, увидев его однажды, уже не могла оставаться к нему равнодушной. Точно также и мы -- две-три сотни европейцев, получившие потрясающую возможность прикоснуться к национальной культуре бурятского народа через песню, сказание, танец -- навсегда сохраним в своем сердце самые теплые воспоминания об этой встрече.

